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✔ ├  
(1) a.  
 b.  
 

(2)  
 

✔ (2) bei Huang 1982, 1999, Li 
1990, Li and Thompson 1989, 1992   
 
(3) Zhangsan  bei   Lisi da-le    naodai 
    Zhangsan  BEI   Lisi    hit-PERF  head 
 ‘Zhangsan was affected by Lisi’s hitting his head’   

 
 

(4)  [Affectee NP  [ = TP   ]] 
  

 

✔  ボ

 
(5)   
(6) *Zhangsan1 bei  Lisi2 taopao-le 
     Zhangsan  BEI  Lisi  run away-PERF 
 ‘Zhangsan was affected by Lisi’s running away’   

*  
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✔ ┘   
 (I)  

(II) Ⅴ ┞ Ⅴ

 
(III) ぜ  

 

Ⅴ

(7) a. [TP NP  [TP NP NP V]- ] ㎲  
b.  [TP NP  NP1  [TP t1 NP V]- ]  

 c.  [TP NP  NP1  [TP PRO1 NP V]- ] PRO  
 d.  [TP NP  NP1  [TP pro1 NP V]- ] pro  
 

(8) 1 2 1/2  
 

✔ ボ McCawley and Momoi 1986  
(9) a.  [α ] [α ]  

b. *  [α ] [α ]  
(10) a.  [α ] [α ]  

b. *  [α ] [α ]  
c. *  [α ] [α ]   

 

(11) ボ さ

McCawley and Momoi 1986  
(12)  
(13) a.  [α ] [α ]  
         

b. *  [α ] [α ]  
      

 c.  [α ] [α ]  
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(14) a.  
b.    TP 

               4 
                 T’                      4 
                   VP           T 
             3     
         1          V’ 
                     3      
                  TP                         3 
        t1/PRO1/pro1      T’                     3  
                 VP         T               3 
           NP         V 

                         
     

 

✔ VP  
(15)  

(i) *[ ]  
(ii) ?[ ]  

  
(16)                 TP 
               4 
                 T’                      4 
                   VP           T 
             3     
         1          V’ 
                     3      
                  TP                         3 
        t1/PRO1/pro1      T’                     3  
                 VP         T               3 
            NP        V 
                           
             
 

(17) : [NP  NP1  [TP  t1/PRO1/pro1 NP  V] ] 
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✔ bei ボ Hashimoto 1971 1992, Huang 1999, Sybesma 
1999 ㎲ NP ㎲

Hashimoto 1971, Huang 1999, Ting 1998  
 
(18) [NP  bei NP1  [TP  t1/PRO1/pro1 V NP] 
 

✔ ボ ボ

 1997  
 

(19) a. *Zhangsan  da-le  Lisi  liang ci 
   Zhangsan  hit-perf  Lisi  two times 
  ‘Zhangsan hit Lisi twice’ 

*  
 

b. Zhangsan shuo  Lisi xi le zao 
  Zhangsan say     Lisi take  bath 
  ‘Zhangsan says Lisi takes a bath’ 

 
 

(20) *Zhangsan bei   Lisi da-le    naodai 
     Zhangsan  BEI    Lisi hit-PERF  head 
 ‘Zhangsan was affected by Lisi’s hitting his head’   

*  
 

 

✔  
(21) a. *Zhangsan bei  [Lisi tou-le     qianbao] er qie  [Wangwu   
    Zhangsan BEI  Lisi   steal-PERF purse   and    Wangwu   

tou-le   maozi] 
steal-PERF  cap 
‘Zhangsan was affected by Lisi’s stealing his purse and Wangwu’s stealing 
his cap’ 
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* 偷 偷  
┈ ┈  

b. Zhangsan [bei Lisi tou-le    qianbao] er qie  [bei Wangwu   
   Zhangsan BEI Lisi steal-PERF purse    and     BEI Wangwu  

tou-le   maozi] 
steal-PERF  cap 
‘Zhangsan was affected by Lisi’s stealing his purse and by Wangwu’s stealing 
his cap’ 

偷 偷  
c. Zhangsan   bei  Lisi  [tou-le    qianbao] er qie  [da-le    naodai] 

     Zhangsan  BEI  Lisi  steal-PERF  purse   and    hit-PERF  head 
‘Zhangsan was affected by Lisi’s stealing his purse and hitting his head’ 

偷  
 
✔ Ⅴ  
(22) a. bei - ボ  

b. bei - ㎲ NP  
 

 
(23) :  [NP  bei NPi   [TP  t1/PRO1/pro1  V NP]] 

: [NP      NPi  [TP  t1/PRO1/pro1  NP  V] - ] 
 

┞ Ⅴ

ボ ボ

(24)   
(25)   
(26) *Zhangsan  bei Lisi ku-le 
  Zhangsan BEI  Lisi cry-PERF 
 ‘Zhangsan was affected by Lisi’s crying’  

*  
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(27) *Zhangsan1 bei  Lisi2 taopao-le 
     Zhangsan  BEI  Lisi  run away-PERF 
 ‘Zhangsan was affected by Lisi’s running away’   

*  
 

 

(28) a. Zhangsan  bei   Lisi da-le    naodai 
     Zhangsan  BEI   Lisi    hit-PERF  head 
  ‘Zhangsan was affected by Lisi’s hitting his head’   

 
 

b. Zhangsan  bei  Lisi  tou-le     qianbao 
      Zhangsan  BEI  Lisi  steal-PERF    purse 
   ‘Zhangsan was affected by Lisi’s stealing his purse’ 

   偷  
┈  

c. ??Zhangsan bei  Lisi  sha-le   fu qin 
   Zhangsan  BEI  Lisi  kill-PERF  father 
  ‘Zhangsan was affected by Lisi’s killing his father 

??   
ば ば  

d. ??Zhangsan bei  Lisi  ti-le   chong wu  
  Zhangsan  BEI  Lisi  kick-PERF  pet  
  ‘Zhangsan was affected by Lisi’s kicking his pet’ 

??  
   

e. *Zhangsan  bei  Lisi  piping-le  lun wen 
   Zhangsan  BEI  Lisi  criticize-PERF  paper 

‘Zhangsan was affected by Lisi’s criticising his paper’ 

*   
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f. *Zhangsan  bei  Lisi  chi-le dianxin 
   Zhangsan  BEI  Lisi  eat-PERF snack 

‘Zhangsan was affected by Lisi’s eating snacks’ 

心 
 

(29) *Zhangsan bei  Lisi  piping-le  Wangwu 
    Zhangsan  bei  Lisi  criticize-PERF  Wangwu 

*  
 

  

(30) a.  
b. ┈  
c. ば ば  
d.  
e.  
f.  

(31)  
 

(32) Tsunoda 1995  
ば  

 
 
(33) a. ??Zhangsan bei  Lisi  shao-le   lun wen 
     Zhangsan  BEI  Lisi  burn-PERF  paper  
  ‘Zhangsan was affected by Lisi’s burning his paper’ 

??  
   

b. ?*Zhangsan bei  Lisi kanjian-le zi ji-de lian 
    Zhangsan  BEI  Lisi see-PERF  self-DE face  

‘Zhangsan was affected by Lisi’s seeing his face’ 

?* ┫  
  ぜ  
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(34)  
(35) ?*Zhangsan1 bei  Lisi2  jian-le  qianbao 
      Zhangsan  BEI  Lisi   pick up-PERF purse 
  ‘Zhangsan was affected by Lisi’s praising his own son’ 

  *  
 

 

 
(36) ㎲ ボ Affectedness  

 
(37) a. ボ Change of Location  

Change of State Delimitedness Ⅴ End point  
ボ Tenny 1987  

b. [x CAUSE [y BECOME z]] 
 

✔ Ba-constructon: ボ Cheng 1988  
(38) a. Lisi dao-le   taibei le 
  Lisi arrive-PERF Taipei  SFP 
  ‘Lisi arrived at Taipei’ 
  李四  
   
 b. *Lisi ba  taibei  dao-le    
   Lisi  BA Taipei  arrive-PERF  
  ‘Lisi arrived at Taipei’ 
  *李四  
 
(39) *Zhangsan bei Lisi dao-le   taibei le 
  Zhangsan  BEI Lisi arrive-PERF Taipei  SFP 
 ‘Zhangsan was affected by Lisi’s arriving at Taipei’ 

 *  
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(40) a. Lisi da-le  wo-de  naodai 
  Lisi hit-PERF  I-DE  head 
  ‘Lisi hit my head’ 

   
 

 b. Lisi ba  wo-de naodai  da-le   
  Lisi BA I-DE  head  hit-PERF   
  ‘Lisi hit my head’ 
   
(41) a. Lisi tou-le     Zhangsan-de qianbao 
      Lisi steal-PERF    Zhangsan-DE purse 
   ‘Lisi stole Zhangsan’s purse 

   李四偷  
  ┈  

 b. Lisi ba Zhangsan-de qianbao  tou-le      
      Lisi BA Zhangsan-DE purse  steal-PERF     
   ‘Lisi stole Zhangsan’s purse 

   李四 偷  
(42) a. Lisi  piping-le  Zhangsan-de  lun wen 
  Lisi  criticize-PERF Zhangsan-DE paper 

‘Lisi criticized Zhangsan’s paper’ 

  
 

 b. *Lisi ba Zhangsan-de  lun wen  piping-le   
    Lisi BA Zhangsan-DE paper criticize-PERF  

‘Lisi criticized Zhangsan’s paper’ 
*   

(43) a. *Lisi ba Zhangsan-de  qianbao  kanjian-le    
    Lisi  BA Zhangsan-DE  purse  see-PERF   
  ‘Lisi saw Zhangsan’s purse’ 

* ┫  
  ぜ  
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b. *Zhangsan  bei  Lisi  kanjian-le  qianbao 
    Zhangsan  BEI  Lisi  see-PERF  purse 
  ‘Zhangsan was affected by Lisi’s seeing his purse’ 

* ┫  
ぜ  

(44) a. ?Lisi  ba Zhangsan-de  qianbao  toukan-le   
   Lisi BA Zhangsan-DE  purse peep-PERF 
  ‘Lisi peeped Zhangsan’s purse’ 

? 偷┫   
ぜ  

b. Zhangsan  bei  Lisi  toukan-le  qianbao 
  Zhangsan  BEI  Lisi  peep-PERF  purse 
  ‘Zhangsan was affected by Lisi’s peeping his purse’ 

偷┫  
ぜ  

  

(45)  
 a. ボ  

b. ㎲ ボ  
 c.  
 d. ㎲ ボ  
 

(46) a. bei VP  “adversative” Affectee  
 

b. bei  CAUSE さ light verb ㍇ ボ  
さ  

c. Affectee NP ㎲  
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✔ Washio 1993 ふ 1997:45   
(47)  
  Affectee NPi …. [ … i…] 
  Affectee NPi …. [ … j…] 
 

(48) 1 2 1/2  
 i i よ  
 i i よ  
 

(49) 1 2 1/2  
 i i ├  
 i i  
 

(50) Affectee NP ├  
 
(51) Zhangsan1  bei Lisi2 jian-le  zi ji1/*2-de  toufa 
 Zhangsan  bei Lisi  cut-PERF  self-DE   hair 
 ‘Zhansan was affected by Lisi’ s cutting his hair’ 

 
  
 
(52) a. Johni had [hisi hair cut by a probationary barber] 

  ぜ  
 b. Johni had [herj hair cut by a probationary barber] 

  ぜ *  
 
 

(53) [Affectee NPi  bei NP    [TP  t V NPi] 
 

            ├  
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(54) ├ NP  
ば  

 
 

(55) Affectee NP  
(i)  - VP NP Affectee  
(ii) bei VP NP  “adversative” Affectee  
   

 
(56)  [Affectee NP    [VP bei NP1 [TP  t1 V NP]] 
 

  

 

(57) ボ  EventP Harley 1994, Kratzer 1996, Ritter 
and Rosen 1998  

a. - EventP  
[vP [EventP … Event… ] - ] 

b. bei さ CAUSE さ

EventP  
[vP bei [EventP … CAUSE …]] 

 

✔ ボ+┘ + ボ Egerland 1998  
(58) a. De  hade  staden  ödelagd. 
  they had   the city  destoyed 

b. Jag  har   bilen  parkerad (på gatan) 
  I  have  the car  parked  (on  the street) 

c. *?Vi  har   gästerna   anlända. 
     we have  the guests  arrived 

d. *?Träden   har   sina  löv   fällna. 
   The trees have  their  leaves fallen 

e. *?Vi  har  en tango  dansad 
    we  have a tango  danced 
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f. *?Vi  har   tre kilometer sprungna 
     we    have  three miles run 

g. *Vi har bergen  sedda 
   we have the mountain  seen 
 

✔ bei -  vs.  
(59) The dichotomy “lexical” vs. “functional” categories (Huang 1999 ): 
  full verbs > light verbs > auxiliaries > clitics > affixes 
(60) a. bei: light verb (more lexical) 

    b. - : affix (less lexical) 
 

ボ

(61) a. *yeli wo bei yinger ku-le 
   night   I   BEI  baby  cry-PERF  
  ‘In the night I was affected by the baby’s crying’ 

  *  
   

b. ?*wo  bei haizi  chao-le 
       I   BEI  child  make a noise-PERF  
  ‘I was affected by the child’s making a noise’ 

  ?*  
   
 

✔ de ボ

2007 de : complex stative construction Li and Thompson 
1989  
(62) a. yeli   wo bei yinger ku-de  shui bu zhao jiao  
     night  I  BEI baby  cry-CSC cannot     sleep 

‘In the night I was affected by the baby’s crying to such an extent that I was 
unable to sleep’ 

 
  ┸  
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b. wo bei haizi  chao-de    tou  tong-le 
  I   BEI  child  make a noise-CSC  head  ache-PERF  
  ‘I was affected by the child’s making a noise to such an extent that my head 

 ached’ 

   
   
 

✔ de ├ ボ 々 ボ 1990 ㎲

 
(63) a. *bei NP1 [EventP [Event’ Event [TP [VP Vi]]]]] 
 b. bei NP1 [EventP [Event’ Event[+CAUSE] [TP [VP Vi-de [TP … ]]]]]] 
 

Ⅴ

(64) Ⅴ ┞ Ⅴ  
 Ⅴ  bei - EventP さ  

㎲ NP  
 ┞ Ⅴ  

(i) ボ  
(ii) bei ㎲ ┘ NP

 
(iii)  

 (iv) ㎲  
 

(65) Affectee NP  
 (i) - vP NP Affectee bei  

NP  “adversative” Affectee  
 

(ii) - [EventP … Event… ] bei  
[EventP … CAUSE …]  
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(66) bei -  
(i) bei ㍇ ボ  

 
(ii) - ボ  

 
 

(67)  
(i)  “adversative” Affectee

 
(ii) Affectee NP ㎲ NP  

NP  
(iii) ば  

   
 

Ⅴ  
 

(68) :  [NP bei NPi [EventP  t1/PRO1/pro1 V NP] 
: [NP NPi  [EventP  t1/PRO1/pro1 NP V]- ] 

 

Ⅴ -  [EventP … Event… ]
 

 

✔ 1978, 
1982, Washio 2001   

(80) a.  
b. *  

(81) a.  
 b.  
(82) a. ↓  
 b. * ↓  
(83) a. ↓  
 b. * ↓  
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(84) a. 100  
 b.  100  
(85) a.  
 b.  
(86) a.  
 b. *  
 c.  
(87) a.  
 b. *  
 c.  
(88) a.  
 b.  
 
(89) [open door] 
                vP 
       4 
      1          v’ 

 4 
EventP      v 

          3         
   t1  Event’                 3 

              VP        Event[+control] 
        3 
                V’                 3 さ  
       
            

(90) NP1 [PRO1 V]  V 
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(91) NP1  [PRO1 ]  
a.  

 b.  
 c.  
 d.  
 e.   
 f.  
 g. 
 

Ⅴ

ボ Washio 1993  
 

(92)  
 a. ai-ka   wul-ess-ta 
  child-NOM  cry-PAST 
  ‘The child cried’ 
 b. *haksayng-i  ai-eykey  wul-li-ess-ta 
   student-NOM  child-by  cry-PASS-PAST 
  ‘The student was affected by the child’ crying’ 
 

(93)  
 a. njalx xüüxed ujlav 
  newborn child cry-past 
  ‘The newborn child cried’ 
 b. *bi njalx xüüxded ujlagdav 
   I  newborn  child-by  cry-PASS-PAST 
  ‘I was affected by the newborn child’s crying’ 
 

Ⅴ ㍇ ボ Taiwanese Cantonese
ボ  
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(94) Taiwanese (Huang 1999 )  
 goa ho  i  tsao-khi   a 
 I HO him run-away  PRT 
 ‘I was affected by his running away’ 
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